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Artikel 1 Article 1er

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in
artikel 78 van de Grondwet.

La présente loi règle une matière visée à l’article 78
de la Constitution.

Art. 2 Art. 2

In artikel 674bis van het Gerechtelijk Wetboek,
ingevoegd bij de wet van 7 januari 1998, worden de
volgende wijzigingen aangebracht :

À l’article 674bis du Code judiciaire, inséré par la
loi du 7 janvier 1998, sont apportées les modifications
suivantes:

a) § 2, eerste lid, wordt aangevuld als volgt : a) le § 2, alinéa 1er, est complété comme suit :
«5o voor de voorzitter van de kamer van de correc-

tionele rechtbank of de voorzitter van de kamer van
het hof van beroep die in hoger beroep kennis neemt
van de strafvordering.»;

«5o au président de la chambre du tribunal correc-
tionnel ou au président de la chambre de la cour
d’appel qui connaıˆt de l’appel de l’action publique.»;

b) § 2, tweede lid, wordt opgeheven; b) le § 2, alinéa 2, est abrogé;
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c) § 4 wordt aangevuld met de volgende leden: c) le § 4 est complété par les alinéas suivants :

«Wanneer de strafvordering in hoger beroep aan-
hangig wordt gemaakt voor de correctionele recht-
bank of het hof van beroep wordt het verzoek om
rechtsbijstand voor de afgifte van afschriften van
stukken uit het dossier, op straffe van verval, binnen
acht dagen na de verklaring van hoger beroep inge-
diend. Indien hoger beroep wordt ingesteld door het
openbaar ministerie of door de burgerlijke partij,
zonder dat de beklaagde hoger beroep heeft ingesteld,
wordt het verzoek om rechtsbijstand op straffe van
verval binnen acht dagen na de dagvaardng inge-
diend.

«Lorsque l’action publique est portée en appel
devant le tribunal correctionnel ou la cour d’appel, la
demande d’assistance judiciaire en vue d’obtenir la
délivrance de copies de pièces du dossier est intro-
duite, à peine de déchéance, dans les huit jours à dater
de la déclaration d’appel. S’il est interjeté appel par le
ministère public ou par la partie civile, sans que le
prévenu ait interjeté appel, la demande d’assistance
judiciaire est introduite, à peine de déchéance, dans
les huit jours à dater de la citation.

De tekst van het derde lid van deze paragraaf wordt
in de dagvaarding in hoger beroep vermeld.».

Le texte de l’alinéa 3 de ce paragraphe est reproduit
dans la citation en appel.».

61.158 — E. Guyot, n. v., Brussel


